	КОНТРАКТ № ______

О сотрудничестве в области туризма
“___”      _______________      201__ г.

Туроператор «Офит-сервис», именуемое в дальнейшем ФИРМА, в лице директора Гуменюка И. В. , действующей на основании Устава, с одной стороны, и ___________________________

______________________________________, именуемое в дальнейшем КОМПАНИЯ, в лице директора _____________________________, действующего на основании Устава, с другой стороны, все вместе в дальнейшем именуемые Стороны, заключили настоящий Контракт о нижеследующем:

1. Предмет контракта.

1.1.
Предметом данного Контракта является сотрудничество Сторон в области международного туризма — приема и туристского обслуживания в Украине туристов из СНГ и Европы

1.2.
При осуществлении данной деятельности Стороны руководствуются действующим законодательством Украины.

1.3.
Изменения и дополнения к Контракту и его приложениям совершаются в письменной форме по соглашению обеих Сторон.

1.4.
Местом заключения настоящего Контракта считается Львов, Украина.

2. Обязательства Сторон.

2.1.
ФИРМА предоставляет КОМПАНИИ на согласованных в письменном виде условиях перечень туристских услуг для туристских групп и туристов, путешествующих индивидуально.

2.2.
КОМПАНИЯ вправе отказаться от заказанного обслуживания без уплаты штрафных санкций при изменении существенных условий тура. Стороны договорились считать существенными следующие изменения условий тура:

· изменение сроков предоставления туристских услуг; 

· непредвиденный рост тарифов на транспортные услуги, необходимые для доставки туристов к непосредственному месту оказания услуг по приему, не менее, чем 20 %; 

· резкое изменение курсов национальных валют Сторон по отношению друг к другу, а также курса национальной валюты одной из Сторон по отношению к доллару США,  ЕВРО или российскому рублю.

3. Порядок бронирования мест и туристского обслуживания.

3.1.
Стороны устанавливают, что прием туристов, направляемых КОМПАНИЕЙ, осуществляется ФИРМОЙ по заявкам, в которых содержится следующая информация:

· количество бронируемых мест по категориям номеров;

· сроки (даты) использования бронируемых мест;

· время прибытия и убытия;

· вид транспорта;

· полный перечень туристских услуг, составляющих туристский продукт;

· список туристов с указанием предоставляемого размещения в отелe. 

4. Документы, необходимые для предоставления туристических услуг.

4.1.
Основанием для приема, размещения и обслуживания туристов является:

· Письменное подтверждение ФИРМЫ заявки КОМПАНИИ;

· Туристский ваучер, предъявляемый руководителем группы, либо индивидуальные ваучеры.

5. Условия приема, размещения и обслуживания.

5.1.
Набор туристских услуг, составляющих тур и цены на туристское обслуживание согласуются Сторонами в Приложениях к настоящему Контракту, а также могут уточняться при подтверждении заявки КОМПАНИИ.

5.2.
ФИРМА и КОМПАНИЯ не несут ответственности за случаи дополнительного получения самостоятельно заказанных, но не оплаченных туристами услуг.

6. Медицинское обслуживание.

6.1.
Медицинская помощь оказывается в соответствии с имеющимся у туриста страховым полисом, либо на ином, в том числе платном основании в соответствии с законодательством Украины.

7. Условия аннуляции и изменений заказанного обслуживания.

7.1.
КОМПАНИЯ несет материальную ответственность за неиспользование выделенных мест. Конкретные условия аннуляции и ответственность определяются в Приложениях к настоящему Контракту, а также могут уточняться при подтверждении заявки ФИРМЫ.

7.2.
В случае отказа туристов от использования всех или отдельных услуг, включенных в программу, согласованную Сторонами, а также в случае прерывания поездки из-за нарушения туристом законов Украины или по иным подобным причинам компенсация туристу за непредоставленные услуги не производится.

7.3.
Форс-мажорные обстоятельства (стихийные бедствия, пожар, военные действия, решения высших государственных органов, забастовки и т. п.), в результате которых не могут быть выполнены обязательства, вытекающие из данного Контракта, освобождают Стороны от ответственности по обязательствам.

8.Условия расчетов.

8.1. Расчеты по Контракту между КОМПАНИЕЙ и ФИРМОЙ производятся в Долларах США, ЕВРО или Российских рублях. Валюта платежа и расчетный счёт указываются в счёте.

8.2.
КОМПАНИЯ обязуется перечислять ФИРМЕ в качестве аванса денежные средства в размере 100% от стоимости заявленного туристического обслуживания за 14 дней до прибытия   группы, согласно представленному счету. Расходы, связанные с прохождением платежей несет плательщик.

8.3.
В любом случае срок оказания услуг не должен превышать 90 дней после выполнения авансового платежа. В случае непредоставления заказанных услуг в установленные сроки, авансовый платеж должен быть возвращен, за исключением случаев, предусмотренных Контрактом.

8.4.
Окончательный расчет за предоставленные туристические услуги осуществляется не позднее 3 дней до заезда группы на основании счета, выставленного ФИРМОЙ.

8.5. Все дополнительные услуги оплачиваются туристами самостоятельно.

9. Ответственность за  причинение ущерба.

9.1.
Ущерб, причиненный здоровью туристов или их имуществу, подлежит возмещению в порядке, установленном законодательством Украины.

9.2.
Ущерб, причиненный туристом, возмещается туристом на месте в полном объеме. Если размер ущерба или иные обстоятельства не позволяют туристу возместить ущерб на месте, то ФИРМА по согласованию с КОМПАНИЕЙ принимает меры для возмещения ущерба в соответствии с действующим законодательством Украины. В таком случае КОМПАНИЯ обязана возместить ФИРМЕ понесенные им расходы.

9.3.
Стороны не несут ответственность за случаи, происшедшие вследствие нарушения туристами норм поведения, а также за опоздание или изменение расписания движения транспорта, утерю багажа, денег, драгоценностей или другие инциденты. Однако Стороны примут все возможные меры для устранения причин конфликта, окажут возможную помощь туристу.

10. Порядок разрешения споров.

10.1
В случаях возникновения разногласий и споров из-за неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств Сторон по данному Контракту Стороны будут стремиться к их урегулированию путем переговоров.

10.2.
При недостижении соглашения путем переговоров в течение одного месяца споры подлежат рассмотрению в Арбитражном суде Львова. 

11.Срок действия данного Контракта. 

11.1.
Настоящий Контракт  вступает в силу со дня его подписания обеими Сторонами и действует до 31 декабря 20___ года. Факсимильная копия контракта и все документы имеют юридическую силу.

11.2.
Данный Контракт составлен в двух экземплярах, на русском и на английском языке, причем за исходный при разрешении споров принимается текст на русском языке.

Юридические адреса сторон:

ФИРМА:

Туроператор «Офит-сервис»

79017, Украина, г. Львов

ул. Тарнавского, 4/4

The bank account of the company: 26000053817137

Name of the bank: Privatbank, Dnipropetrovsk, Ukraine
Bank SWIFT Code: PBANUA2X
IBAN Code: UA663253210000026000053817137

Сorrespondent banks:
Account in the correspondent bank: 890-0085-754

SWIFT-code of the correspondent bank: IRVT US 3N
Сorrespondent bank: The Bank of New York Mellon, New York, USA

Тел. +380 32 2355777, 2356777.

Директор:

                                                  Гуменюк И.В.

КОМПАНИЯ:  

Директор: 


	CONTRACT № _____

On Cooperation in the Sphere of Tourism

“___”  __________________   201__.

 Touroperator “Ofit-servis” (Lviv) further referred to as FIRMA, represented by director Gumeniuk Igor, acting on the basis of the Statute on hand and _____________ further referred to as COMPANY, represented by director ___________________________, acting on the basis of company  statute on the other hand, all together named as Parties, signed the present Contract as follows

1.  Subject of the Contract

1.1. The subject of the present Contract is cooperation in the sphere of international tourism – incoming tourists in Ukraine from CIS and Europе

1.2. The cooperation of the Parties is regulated by actual laws of the Ukraine. 

1.3. Alterations and additions to the Contract and its Supplements are accomplished by the Parties in written form and require the consent of both parties.

1.4. Lviv (Ukraine) is considered a place where the Contact is singed.

2. Obligations of the Parties.

2.1. The FIRMA presents to the COMPANY the list of services for groups and for individual tourists. The above list should be agreed by the parties in written form.

2.2. The COMPANY having a right to refuse from the ordered services without payment of penalty clauses in case of alteration of essential conditions of the tour. The parties have agreed to consider following alterations as an essential: 

· Alteration in duration of providing tour services;

· Unforeseen increasing of transport charges necessary for delivery of the tourists to direct place of providing services, not less than 20%;

· Swing of national currency exchange rates of parties relating one to another and national currency of one of the parties relating to US dollar, EURO or Russian rubles.

3. Order of booking and tourist service.

3.1. The parties of the Contract determine that the FIRMA provide the services for the tourists sent by the COMPANY in accordance with the request indicating the following:

· Number of places reserved by the category of rooms;

· Terms (dates) of using  the reserved places;

· Time of arrival and departure;

· Transport means;

· Total list of required services included into tour package;

· Rooming list;

4. Documents Required for Rendering Tourist Services.

4.1. The tourists can be received and  services can be provided to them with the following:

· Written confirmation of the COMPANY’s request by the FIRMA;

· Tour voucher presented by tour leader of the group or individual vouchers;

5. Terms of Accommodation and Tourist     Services.

5.1. The prices and services included into the tour package are agreed upon the parties in the Supplement to the present contract and can be specified in the written confirmation of the COMPANY’s request.

5.2. The FIRMA and FIRM do not responsible for the additional services, ordered by tourists themselves but not paid for.

6. Medical Aid.

6.1. Medical care in Russia is provided in accordance with tourist’s insurance policy or in virtue of any other document including payment in accordance with legislation of Ukraine.

7. Terms of Cancellation and alterations of Reserved Services

7.1. The COMPANY is financially responsible for the no-show. The particular terms of cancellation and responsibilities are agreed upon in the Supplement to the present Contract and also can be clarified by the written confirmation in the COMPANYs' request.

7.2. In case tourist refuse some or  all the services included in program agreed by the parties and in case of interruption of the tour cause by violation of the current legislation of the Ukraine by tourist or dye to some other similar circumstances, the cause of non-rendered services is not compensated for.

7.3. Should the parties be unable to fulfill their obligations under this Contract due to Force Majeure (disasters, fire, military actions, the decisions of the governments, strikes and etc.) they are not bound to fulfill the obligations.  

8.Terms of Payment.

8.1. The contract payment between the COMPANY and the FIRMA will be effected in dollar USA, EURO or Russian rubles. The currency of payment and bank account specified in the invoice. 

8.2. The COMPANY is obliged to pay to the FIRMA 100% of   the price  from  booked tourist services as prepayment 14 days before arrival of  the group according to the invoice. The Company bears the expenses for the money transfer.

8.3. In any case the services must be rendered not later than 90 days after the prepayment. In case of non – rendering the reserved services on time, the prepayment should be refunded, except for the cases, regulated by the Contract.

8.4. The final payment for the rendered tourist services should be done not later than 3 day for the group’s arrival as per the FIRMA’s  invoice .

8.5. Any additional services are paid by the tourists themselves.

9.  Liability for Damage.

9.1 Injury to a tourist or damage to his (her) property is the subject of compensation in accordance with the procedure established by the legislation of the Ukraine.

9.2. Compensation for the damage, caused by a tourist must be paid by the tourist in cash in full on the spot. If the amount of the damage losses or other circumstances do not permit the tourist to pay on the spot, the FIRMA upon agreement with the COMPANY  takes whatever action is necessary to compensate for the damage  in accordance with the acting legislation of the Ukraine. In this case the COMPANY  has to refined to the FIRMA all the expenses.

9.3.The parties are not liable either for the cases of misconduct of the tourists  or for any changes in the schedule or delay of transport, loss of luggage, money, jewelry or for other incidents. Nevertheless the parties will do their best to eliminate the conflict and render the tourist possible assistance. And not allowed to be transferred to the third person without written consent of the other party.

10. Settlement of Disputes.

10.1. Should any disputes or discords arise on account of improper implementation or non – implementation of the present Contract, the parties take whatever action is necessary to settle the matter by way of negotiations.

10.2. In case the matter is not settled by way of negotiations it should be put forward to the Arbitration Court of Lviv.

11. Validity of the Present Contract.

11.1.The present Contract comes into force from the date of signing by both parties and is valid till 31 of december 20___. The fax copy of contract and all documents is valid.

11.2. The present contract has 2 copies, in Russian and in English, however the Russian copy is taken as the original one for settling of disputes.

Juridical addresses of the Sides:

FIRMA:

 «Ofit-servis»

79017, Ukraine, Lviv,

Tarnavskogo str., 4/4

The bank account of the company: 26000053817137

Name of the bank: Privatbank, Dnipropetrovsk, Ukraine
Bank SWIFT Code: PBANUA2X
IBAN Code: UA663253210000026000053817137

Сorrespondent banks:
Account in the correspondent bank: 890-0085-754

SWIFT-code of the correspondent bank: IRVT US 3N
Сorrespondent bank: The Bank of New York Mellon, New York, USA

Tel:  +380 32 2355777, 2356777.

Director:

                                                  Gumeniuk Igor

Company:  

Director 




